INSTALLATION INSTRUCTIONS

RECESSED SHOWER NICHE
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WARNING (N

Cement residue removers often contain aggressive chemicals. These can damage the surface of
the recessed niche. After using tile and grout cleaners, please rinse the drain thoroughly. Do not
use abrasive cleaning agents and/or sharp or scratching objects for cleaning. Do not place
corrosive products, such as steel or aluminium aerosol cans, directly on the stainless steel
surface.

Care & Maintenance

After installation, aggressive substances such as sealants, adhesives and mortar may cause
yellow staining or become trapped in the surface finish, creating unsightly residue that can
damage the surface.

. Clean the niche regularly with warm water, a soft microfiber cloth and, if necessary, mild soap.
* Rinse and clean the niche using warm water only. Avoid hard or highly mineralised water.

* Remove any remaining material, adhesive and mortar residues. Thoroughly clean the surface
and all accessories.

* In order to prevent scratches, clean by wiping in the direction of the grain (groove pattern).

* Do not use abrasive cleaners, alcohol-based products, detergents, bleach-containing products,
aggressive chemicals, abrasive sponges, or harsh polishes on the surface. The use of such
products may void the warranty.

* When using chlorinated bleach cleaners in the shower, ensure they do not come into
contact with the holder’s surface and promptly remove any residues from the surface.

Acidic cleaners Bleach Aggressive cleaners  NO Abrasive tools
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INBOUWNIS * RECESSED SHOWER NICHE

Model 30x30 cm
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307.2x455.5x99

Model 32.8x47.8 cm

H=300

8l
| AN
0 N\
/‘
o
0| ®
5T
I
1=302.2
328
[e0)}
™
™

L=600

638

ff



Wall Niche Installation Instructions

Prepare a wall opening that is slightly larger than
the dimensions of the wall niche. Ensure that the
opening is slightly larger than the body of the wall
niche; refer to the table for exact dimensions.

@ Maak een wand opening die iets groter is dan de
afmetingen van de wand nis. Zorg ervoor dat de
opening iets groter is dan het lichaam van de wand
nis; raadpleeg de tabel voor de exacte afmetingen.

@ Réalisez une ouverture murale légérement plus
grande que les dimensions de la niche murale.
Assurez-vous que |'ouverture soit un peu plus
grande que le corps de la niche murale; consultez
le tableau pour les dimensions exactes.

Step 3

[3)

@ Insert the wall niche into the wall opening prepared
in Step 1 and secure it firmly in place.

@ Plaats de wand nis in de wand opening uit stap 1
en fixeer deze stevig op zijn plaats.

@ Insérez la niche murale dans I'ouverture murale
réalisée a I'étape 1 et fixez-la solidement en place.

Step 2
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Apply silicone sealant to the back of the wall niche
and also apply additional sealant around the rear
flange.

Breng siliconenkit aan op de achterzijde van de
wand nis en breng extra kit aan rondom de
achterste flens.

@ Appliquez du mastic silicone a I'arriére de la niche
murale et ajoutez-en également autour de la bride
arriere.

Apply adhesive tape to the flange to prevent the
wall niche body from moving out of position.
Allow to dry for 24 hours.

@ Breng afplak tape aan op de flens om te
voorkomen dat het lichaam van de wand nis uit
positie verschuift. Laat 24 uur drogen.

@ Appliquez du ruban adhésif sur la bride pour
empécher le corps de la niche murale de se
déplacer hors de sa position. Laissez sécher
pendant 24 heures.
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